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Э
та тема получила широкое
международное измерение,
выйдя за рамки двусторон-

ней проблематики, она периоди-
чески поднимается на различных
площадках ООН, где занимаются
вопросами защиты прав человека,
широко обсуждается в научно-
академических кругах. В защиту
бывших «женщин комфорта» ак-
тивно выступают южнокорейские
и международные неправительст-
венные организации. Даже несмо-
тря на то, что в этом году исполня-

ется ровно 50 лет со дня нормали-
зации отношений между Японией
и Республикой Корея (РК), про-
блема «женщин комфорта» про-
должает оставаться серьезным
препятствием для полноценного
политического диалога между
двумя странами, создает неблаго-
приятный фон в их отношениях. 

ИСТОРИЯ ПРОБЛЕМЫ

В связи со значительной по-
литизированностью проблемы

«женщин комфорта», до сих пор
остаётся много вызывающих спо-
ры моментов. Большинство япон-
ских и зарубежных историков,
например, Ё.Ёсими, Х.Хаяси или
американская исследовательница
корейского происхождения Со
Чон Хи (Сара Со), склонны пола-
гать, что примерное число «жен-
щин комфорта» варьируется от
50 до 200 тыс. человек. В основ-
ном, это были представительни-
цы Японии, Корейского полуост-
рова, Китая, Филиппин, Индоне-
зии, Таиланда, Британской Ма-
лайи и Бирмы, Новой Гвинеи,
Французского Индокитая. Жен-
щин для работы в армейских пуб-
личных домах зачастую достав-
ляли против их воли или под
предлогом предоставления рабо-
ты; были случаи продажи доче-
рей родителями1. 
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В документах того времени со-
здание «станций утешения» объ-
яснялось необходимостью сдер-
живать рост антияпонских наст-
роений на занятых территориях,
которые возникали в результате
массовых изнасилований мест-
ных жительниц японскими сол-
датами, воспрепятствовать рас-
пространению венерических за-
болеваний среди солдат, а также
исключить возможности шпиона-
жа. Первая «станция утешения»
была создана в Шанхае в 1932 г., а
сама система в целом просущест-
вовала до окончания Второй ми-
ровой войны2. 

Проблема ответственности
Токио в отношении вынужден-
ных работать в публичных домах
при японской императорской ар-
мии женщин, большинство из ко-
торых, как принято считать, со-
ставляли жительницы Корейско-
го полуострова, долгое время ос-
тавалась в тени. Она практически
не затрагивалась в ходе работы
Международного военного три-
бунала для Дальнего Востока и
подготовки Сан-Францисского
мирного договора3. Во время пе-
реговоров о нормализации отно-
шений с Японией (1951-1965 гг.)
правительство Республики Ко-
рея, рассчитывая на дешевые
японские займы и безвозмездную
финансовую помощь, пообещало
взять на себя обязательства по
выплате компенсаций отдельным
южнокорейским гражданам, от-
казавшись от таких требований в
адрес Токио4. 

Здесь, однако, необходимо от-
метить, что на тот момент пробле-
ма «женщин комфорта» вовсе не
стояла на повестке дня двусто-
ронних отношений Японии и РК:
до начала 1990-х гг. бывшие
«женщины комфорта» скрывали
свое прошлое, опасаясь общест-
венного осуждения у себя на ро-
дине, и проблема обсуждалась
только в научно-академических
кругах. Поэтому в ходе перегово-
ров о нормализации отношений
двух стран вопрос о выплате ин-
дивидуальных компенсаций ка-
сался, в основном, требований де-
нежного возмещения за принуди-
тельный труд и военную службу
корейцев во время Второй миро-
вой войны, а проблема «женщин
комфорта», по всей видимости,
даже не поднималась. Это позво-

лило Токио утверждать в даль-
нейшем, что все вопросы о выпла-
те компенсаций с Сеулом реше-
ны.

Широкую публичную огласку
проблема получила только на ру-
беже 1980-х - 1990-х гг., когда
южнокорейские женские непра-
вительственные организации на-
чали требовать от Токио офици-
альных извинений и выплаты го-
сударственных компенсаций ос-
тавшимся в живых «женщинам
комфорта». 

В августе 1991 г. кореянка
Ким Хак Сун первой дала пуб-
личные показания, что она явля-
лась «женщиной комфорта». В
декабре 1991 г. 35 граждан Юж-
ной Кореи подали групповой иск
к правительству Японии в токий-
ский окружной суд с требования-
ми выплаты компенсаций в раз-
мере 20 млн иен (порядка
$160 тыс. по курсу того времени)
каждой оставшейся в живых
«женщине комфорта». Затем по-
следовали другие аналогичные
иски. Истцы требовали от Токио
принесения официальных изви-
нений, выплаты компенсаций, со-
здания мемориалов и включения
проблематики в учебные про-
граммы по истории5. 

Правительство Японии, одна-
ко, не сразу согласилось признать
свою причастность к созданию
«станций утешения», ссылаясь на
отсутствие подтверждающих это
официальных документов6. Ши-
рокий резонанс в этой связи вы-
звала публикация в японской ли-
беральной газете «Асахи» 11 ян-
варя 1992 г. о том, что японский
историк Ёсими Ёсиаки обнару-
жил в библиотеке японского На-
ционального института исследо-
ваний в области обороны матери-
алы, свидетельствовавшие об об-
ратном*. 13 января 1992 г. было
обнародовано заявление гене-
рального секретаря кабинета ми-
нистров Японии К.Като, в кото-
ром признавалось, что бывшая
императорская армия «в некото-
рых формах» была вовлечена в
создание «станций комфорта», а
также содержались обещания

продолжить расследование фак-
тов по этому делу7. В ходе визита
в Сеул 17 января 1992 г. К.Мияд-
зава принес извинения за «невы-
носимые боль и страдания жите-
лей Корейского полуострова»,
упомянув в их числе и «женщин
комфорта»8. 

По итогам изучения офици-
альных документов и материалов,
хранящихся в архивах японских
министерств и ведомств, а также
в парламентской библиотеке, То-
кио признал причастность Япо-
нии к созданию и управлению
«станциями утешения», а также
контролю за теми, кто осуществ-
лял набор женщин для работы на
них9. 

Следующим важным шагом на
пути к решению проблемы стало
заявление генерального секрета-
ря кабинета министров Ё.Коно,
сделанное 4 августа 1993 г., в ко-
тором, наряду с признанием пря-
мой причастности японской им-
ператорской армии к созданию
«станций комфорта», отмечалось,
что «зачастую» набор женщин
осуществлялся «против их воли»,
а также выражалось намерение
соответствующим образом пре-
подавать историю в японских
учебных заведениях и поощрять
проведение исследований по этой
тематике10. 

Извинения, принесенные Ё.Ко-
но, были высоко оценены южно-
корейской стороной (вплоть до за-
верений, что Сеул больше не будет
рассматривать вопрос о «женщи-
нах комфорта» в качестве «дипло-
матической проблемы»)11. Заяв-
ление Ё.Коно стало отправной
точкой для упоминания вопроса о
«женщинах комфорта» в япон-
ских учебниках, и к 1997 г. боль-
шинство школьных материалов по
истории включало этот вопрос.
Все последующие японские адми-
нистрации заявляли о своем наме-
рении придерживаться существа
этого заявления. 

Однако Токио по-прежнему
не был готов признать юридичес-
кую ответственность в проблеме
«женщин комфорта» и отказы-
вался обсуждать вопрос о выпла-
те индивидуальных компенса-
ций, ссылаясь на двустороннее
японо-южнокорейское соглаше-
ние 1965 г. об урегулировании
проблем, связанных с вопросами
собственности и компенсаций, и
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* Впоследствии консервативные силы в
Японии обвинили газету в том, что она наме-
ренно разместила эту статью в преддверии
визита премьер-министра К.Миядзавы в Ре-
спублику Корея с целью политизации про-
блемы «женщин комфорта» (прим. авт.).



об экономическом сотрудничест-
ве. Такую позицию правительст-
ва впоследствии поддержал и
верховый суд Японии, который
29 ноября 2004 г. признал верным
решение суда низшей инстанции
отклонить иск, поданный в декаб-
ре 1991 г. южнокорейскими граж-
данами, мотивируя это тем, что
после заключения соглашения
1965 г. бывшие «женщины ком-
форта» потеряли право требовать
компенсации от японского пра-
вительства12. 

При этом Токио выразил го-
товность признать свою «мораль-
ную ответственность» перед по-
страдавшими. В июле 1995 г. пра-
вительство Японии, главой кото-
рого к тому времени стал лидер
Социалистической партии Мура-
яма Томиити, учредило Азиат-
ский национальный фонд мира
для женщин (официальное назва-
ние на англ. яз. - Asian Women’s
Fund) в целях выражения «чувст-
ва раскаяния народа Японии» в
отношении бывших «женщин
комфорта»13.

Основными направлениями
деятельности Фонда стали: вы-
плата денежного возмещения
каждой выжившей «женщине
комфорта» в размере 2 млн иен,
сопровождаемая письмом от име-
ни премьер-министра Японии;
осуществление индивидуальных
медицинских и социальных про-
грамм (для южнокорейского на-
правления - на сумму 3 млн иен);
сбор архивных документов и ма-
териалов о «женщинах комфор-
та» для проведения дальнейших
исследований, а также организа-
ция мероприятий, посвященных
современным проблемам наси-
лия в отношении женщин. 

Президент Фонда назначался
правительством Японии (в 2000-
2007 гг. им был, в частности, быв-
ший премьер-министр Т.Мурая-
ма). В состав руководства Фонда
входили бывшие политики и чи-
новники, представители профсо-
юзов и научных кругов, журнали-
сты, юристы. 

По итогам его деятельности,
на южнокорейском направлении
61 бывшая «женщина комфорта»
(из официально зарегистриро-
ванных 237) приняла японскую
финансовую помощь, и в 2002 г.
работа Фонда на этом направле-
нии была завершена. 

Деятельность Азиатского на-
ционального фонда мира для
женщин вызвала, однако, неодно-
значные оценки14. Токио избежал
признания своей юридической
ответственности перед «женщи-
нами комфорта», неоднократно
подчёркивая, что правительство
поддерживает Фонд только из со-
ображений морали. Сопровожда-
ющие выплаты письма от имени
премьер-министра Японии (соот-
ветственно, Р.Хасимото, К.Обу-
ти, Дз.Коидзуми) не содержали
слов о военной агрессии Японии,
чего хотели бы увидеть в нем ак-
тивисты движения за выплату
компенсаций15. 

Не были удовлетворены и те,
кто требовал от Японии государ-
ственных компенсаций: денеж-
ные возмещения бывшим «жен-
щинам комфорта» формирова-
лись из частных пожертвований
японских граждан, которые за пе-
риод с 1995 по 2000 гг. внесли по-
рядка 448 млн иен (более $5 млн
по курсу того времени)16. В ре-
зультате создание Фонда было
воспринято многими как попыт-
ка Токио уйти от международно-
правовой ответственности и, тем
самым, не стало решением про-
блемы «женщин комфорта», по
крайней мере, на южнокорейском
направлении. 

В дальнейшем позиция То-
кио принципиальных измене-
ний не претерпела, и, в целом,
заключается в следующем: «пра-
вительство Японии с огромной
болью вспоминает об участии
«женщин комфорта», на долю
которых выпали неизмеримые
муки и страдания», но при этом,
полагая, что проблему «не сле-
дует политизировать или пре-
вращать в дипломатический во-
прос», готово прилагать усилия
только к разрешению гумани-
тарного аспекта проблемы, в то
время как вопрос о возмещении
ущерба уже решен юридически
соответствующими двусторон-
ними соглашениями17.

В противоположность позиции
Токио, официальный Сеул исхо-
дит из того, что проблема «жен-
щин комфорта» не была урегули-
рована соглашением 1965 г.18, и
настаивает на признании Японией
юридической ответственности «в
отношении жертв сексуального
рабства в японской армии», при-

зывая «предложить в кратчайшие
сроки решение проблемы, прием-
лемое для жертв и основанное на
искреннем раскаянии за ошибки
прошлого»19. 

Состоявшееся в Сеуле в янва-
ре 1992 г. межведомственное со-
вещание постановило, что у пост-
радавших есть право требовать
компенсации у правительства
Японии, поскольку со времени
заключения соглашения были от-
крыты новые документальные
свидетельства и, значит, ситуа-
ция значительно изменилась20. 

Со своей стороны, официаль-
ный Сеул решил не требовать от
Токио компенсаций, призывая
вместо этого найти и изучить хра-
нящиеся в архивах документы и
обнародовать результаты иссле-
дования. Ставший в 1993 г. пре-
зидентом Южной Кореи Ким Ён
Сам в качестве основных направ-
лений своей внешней политики
провозгласил укрепление связей
с Японией и США21 и, по-види-
мому, не хотел заострять пробле-
му «женщин комфорта». 

Вместе с тем, принимая во
внимание настроения южноко-
рейского общества, он пообещал
выстраивать отношения с Япони-
ей «с позиции морального пре-
восходства»22. Тогда же прави-
тельство РК приняло решение
выделить из бюджета средства
для выплаты бывшим «женщи-
нам комфорта» 5 млн вон каждой
(прим. $6,25 тыс.), обеспечивать
их бесплатной медицинской по-
мощью и помогать покрывать
расходы на жизнь23. Одновремен-
но Сеул оказывал поддержку дея-
тельности неправительственных
и женских организаций, защи-
щавших права бывших «женщин
комфорта»24. 

Следующие администрации в
Южной Корее, в целом, продол-
жили эту линию, но в отношении
сути проблемы акцент постепен-
но смещался от двусторонней
проблематики, касающейся во-
просов колониального прошлого,
к более широкой и универсаль-
ной - защиты прав человека в це-
лом и прав женщин в ходе воору-
женных конфликтов, в частности.
Уже в 1998 г. президент Дэ Чжун
в интервью газете «Иомиури сим-
бун» отметил, что проблема
«женщин комфорта» выходит за
рамки двустороннего соглашения
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1965 г. и является нарушением
прав человека25. 

В настоящее время Сеул дей-
ствует через соответствующие
структуры ООН, включая Совет
ООН по правам человека (СПЧ).
Его усилиями в доклад рабочей
группы по универсальному пери-
одическому обзору СПЧ ООН по
Японии за 2012 г. были включены
рекомендации в адрес правитель-
ства Японии признать юридичес-
кую ответственность за проблему
«женщин комфорта» и принять
соответствующие меры, приемле-
мые для жертв26.

Жесткую позицию Сеула под-
держивает принятое летом 2011 г.
конституционным судом Южной
Кореи решение, признавшее без-
действие южнокорейского прави-
тельства в вопросе о «женщинах
комфорта» не соответствующим
Основному закону страны. 

Поле для маневра у прави-
тельства Республики Корея су-
жается также из-за чувствитель-
ности этого вопроса в глазах юж-
нокорейской общественности.
Здесь необходимо отметить боль-
шую роль южнокорейских непра-
вительственных организаций в
постановке проблемы «женщин
комфорта» в отношениях с То-
кио. Начиная с 1992 г. каждую
среду они проводят демонстра-
ции у посольства Японии в Сеу-
ле, а в 2011 г. напротив здания по-
сольства был установлен памят-
ник «женщине комфорта». Кроме
того, гражданские активисты
проводили кампании по сбору
средств для оставшихся в живых
«женщин комфорта» с тем, чтобы
те отказались принимать матери-
альную компенсацию от японско-
го Азиатского национального
фонда мира для женщин27. 

Неправительственные органи-
зации активно работают также
через механизмы ООН в области
прав человека. Еще в марте
1992 г. Корейский совет для жен-
щин, принуждённых Японией к
сексуальному рабству в армии, с
целью оказания давления на То-
кио обратился в Комиссию ООН
по правам человека (сейчас - Со-
вет по правам человека ООН) с
просьбой расследовать проблему
«женщин комфорта»28. 

В результате работы общест-
венных и правительственных
кругов Южной Кореи вопрос об

ответственности японского пра-
вительства в отношении «жен-
щин комфорта» уже рассматри-
вался в таких структурах ООН,
как Комитет по правам человека
(например, в докладах 2008 и
2014 гг.), Комитет по экономиче-
ским, социальным и культурным
правам (доклады 2001 и 2013 гг.),
Комитет по ликвидации дискри-
минации в отношении женщин
(доклады 1994, 2003 и 2009 гг.),
Комитет против пыток (доклады
2007 и 2013 гг.), а также в рамках
универсальных периодических
обзоров Совета ООН по правам
человека (за 2008 и 2012 гг.)29. 

ПРОБЛЕМА «ЖЕНЩИН
КОМФОРТА» СЕГОДНЯ 

Современный этап отношений
Японии и Южной Кореи характе-
ризуется очередным обострением
споров вокруг проблемы «жен-
щин комфорта». Повторно заняв-
ший в декабре 2012 г. должность
премьер-министра политик пра-
воконсервативного толка Синдзо
Абэ предпринимает усилия по
превращению Японии в «нор-
мальное государство», включая
намерение пересмотреть 9-ю, т.н.
«мирную», статью конституции,
декларирующую отказ Японии от
войны. Эти шаги сопровождают-
ся усилением националистичес-
кой риторики, призванной возро-
дить гордость японцев за свою
страну и отказаться от «самоуни-
чижительного» взгляда на ее ис-
торию. 

В русле такой политики лежат
и попытки отказаться от прежней
точки зрения Токио на проблему
«женщин комфорта». В годы сво-
его первого премьерства (2006 -
2007 гг.) С.Абэ заявлял, что «нет
никаких свидетельств о принуж-
дении женщин», если под при-
нуждением понимать, что «пред-
ставители власти врывались в до-
ма и забирали женщин как похи-
тители»30. 

В сентябре 2012 г., будучи
председателем находившейся
тогда в оппозиции Либерально-
демократической партии Японии
(ЛДПЯ), он намекал на возмож-
ность пересмотра заявления
Ё.Коно (4 августа 1993 г. - см. вы-
ше) в случае своего повторного
вступления на пост премьер-ми-
нистра. По мнению представите-

лей консервативных кругов Япо-
нии, это заявление способствова-
ло созданию за рубежом негатив-
ного образа Японии как страны,
принуждавшей женщин к сексу-
альному рабству в годы Второй
мировой войны.

Став премьер-министром во
второй раз, С.Абэ отказался от
идеи пересмотра заявления Ё.Ко-
но, подтвердив, как и предыду-
щие японские администрации,
намерение придерживаться его
сути. Генеральный секретарь ка-
бинета министров Японии Ё.Суга
на пресс-конференции 31 января
2013 г. заявил о необходимости
«рассмотрения вопроса с научной
точки зрения»31.

В следующем году по инициа-
тиве кабинета С.Абэ была учреж-
дена группа экспертов с целью
изучить процесс составления за-
явления Ё.Коно. По итогам ее ра-
боты в июне 2014 г. был опубли-
кован доклад, из которого следо-
вало, что текст этого заявления,
включая абзацы о наличии при-
нуждения при наборе женщин,
был составлен с учётом пожела-
ний корейской стороны, а лежа-
щие в его основе показания быв-
ших «женщин комфорта» никак
не верифицировались32. По всей
видимости, в Токио пытались по-
казать, что заявление Ё.Коно не
основано на реальных фактах, а
является чисто политическим
продуктом. 

Реакция Сеула была предска-
зуема: южнокорейский МИД вы-
разил «глубокое сожаление», за-
явив, что это «противоречит обе-
щаниям правительства Японии
придерживаться заявления Ё.Ко-
но» и «подрывает его автори-
тет»33.

Не способствуют решению
проблемы и регулярные сканда-
лы из-за некорректных высказы-
ваний японских общественных и
политических деятелей по про-
блеме «женщин комфорта». Из
наиболее резонансных за послед-
нее время - это утверждение со-
председателя Партии возрожде-
ния Японии Т.Хасимото о необ-
ходимости существования «стан-
ций комфорта» в условиях воен-
ного времени и высказывание
президента крупнейшей япон-
ской телерадиокомпании «Эн-
Эйч-Кей» К.Момии о том, что
«женщины комфорта» были во
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всех воевавших странах, и крити-
ковать в этой связи только Япо-
нию несправедливо. 

Также можно отметить длив-
шийся около полугода скандал
вокруг газеты «Асахи» после то-
го, как в августе 2014 г. издание
призналось о наличии недосто-
верных данных в ряде статей,
публиковавшихся в 1982-1997 гг.
и содержавших ссылки на слова
японского гражданина С.Ёсиды,
утверждавшего, что он лично за-
нимался набором женщин с ост-
рова Чеджу в Южной Корее для
борделей, создававшихся при
японской императорской армии. 

На таком фоне в Японии уси-
лились призывы к пересмотру за-
явления Ё.Коно и исправлению
соответствующих абзацев в япон-
ских учебниках истории, а в пра-
вящей ЛДПЯ звучали голоса в
пользу публикации нового заяв-
ления от имени генерального сек-
ретаря кабинета министров к
70-летнему юбилею окончания
Второй мировой войны (такое
предложение внес бывший пред-
седатель политсовета С.Такаи-
ти). 

Со своей стороны, нынешняя
президент РК Пак Кын Хе зани-
мает жесткую позицию по про-
блеме «женщин комфорта» и ста-
вит прогресс в её решении усло-
вием организации саммита с пре-
мьер-министром С.Абэ (за два с
половиной года нахождения те-
кущих администраций у власти в
Японии и Южной Корее состоя-
лась только одна встреча лидеров
двух стран: «на полях» Саммита
по ядерной безопасности в Гааге в
марте 2014 г. при посредничестве
и участии США).

Одновременно Сеул продол-
жает активно продвигать жен-
скую проблематику и вне рамок
двусторонних отношений с Япо-
нией, критикуя позицию Токио
на различных международных
площадках, включая ООН, и в
ходе зарубежных встреч. В част-
ности, такая критика прозвучала
во время европейского турне Пак
Кын Хе в ноябре 2013 г., ее поез-
док в США в мае 2013 г. и Пекин
в июне 2013 г., а также в ходе ви-
зита председателя КНР Си
Цзиньпина в Сеул в июле 2014 г.
В приложении к Совместному за-
явлению по итогам визита главы
КНР была зафиксирована дого-

воренность о проведении совме-
стных исследований по пробле-
матике «женщин комфорта»34. 

Продолжается и работа на
площадках ООН. 11 марта 2013 г.
делегация Республики Корея,
участвовавшая в работе Комитета
ООН по ликвидации дискрими-
нации в отношении женщин, под-
няла вопрос о юридической от-
ветственности Японии в отноше-
нии «женщин комфорта»35. Через
год, 5 марта 2014 г., эта проблема
была озвучена южнокорейской
делегацией на заседании Совета
по правам человека ООН. Тогда
министр иностранных дел и
внешней торговли РК Юн Бён Се
впервые подверг прямой критике
попытки Токио пересмотреть за-
явление Ё.Коно, акцентировав
внимание на том, что проблема
«женщин комфорта» стоит в од-
ном ряду с другими нарушения-
ми прав человека36. 

Такой политический фон не
мог не сказаться на других облас-
тях отношений двух стран. Про-
веденные в 2014 г. опросы обще-
ственного мнения зафиксирова-
ли резкое ухудшение отношения
японцев к Южной Корее и наобо-
рот. Как «плохие» двусторонние
отношения оценили 87% японцев
и 86% корейцев. Уровень недове-
рия японцев в отношении Юж-
ной Кореи вырос до 73%, увели-
чившись на 18 позиций по срав-
нению с 2013 г., и остался на вы-
соком уровне у южнокорейцев в
отношении Японии (83%)37. 

С другой стороны, заметны
попытки сторон ограничить нега-
тивное влияние проблемы «жен-
щин комфорта» на двусторонние
отношения. По-видимому, начи-
нает преобладать мнение о необ-
ходимости разделения т.н. про-
блематики «исторического про-
шлого» от практических сфер со-
трудничества, таких как торговля
и инвестиции, людские обмены,
культура, а также вопросы, пред-
ставляющие взаимный интерес,
например, ядерная проблема Ко-
рейского полуострова. 

Придерживаясь принципи-
альной позиции в отношении
проведения саммита, Сеул не от-
казывается от диалога на более
низком уровне. Четыре раза
встречались главы внешнеполи-
тических ведомств двух стран (на
открытии сессии Генассамблеи

ООН в Нью-Йорке в сентябре
2013 и 2014 гг., а также «на по-
лях» министерских мероприятий
по линии АСЕАН в Брунее в ию-
ле 2013 г. и Мьянме в августе
2014 г.). В январе 2015 г. состоя-
лась встреча спецпредставителей
Японии, Южной Кореи и США
на шестисторонних переговорах
по северокорейской проблемати-
ке, в октябре 2014 г. прошел оче-
редной раунд двустороннего
стратегического диалога на уров-
не первых заместителей минист-
ров иностранных дел. В марте
2015 г. возобновился трехсторон-
ний диалог Япония - Республика
Корея - КНР на уровне минист-
ров иностранных дел. 

В апреле 2014 г., в преддверии
визита президента США Б.Оба-
мы в Японию и Южную Корею,
Токио и Сеул начали консульта-
ции на уровне директоров депар-
таментов внешнеполитических
ведомств для обсуждения про-
блемных аспектов двусторонних
отношений, в т.ч. «женщин ком-
форта». Однако, по итогам семи
раундов консультаций, позиции
сторон сблизить не удалось. 

В попытках Токио и Сеула
найти точки соприкосновения за-
метно влияние Вашингтона, ко-
торый пытается играть посредни-
ческую роль между своими глав-
ными союзниками в Восточной
Азии. Интересам США не отвеча-
ет дальнейшее обострение отно-
шений между Японией и Южной
Кореей на почве «проблем исто-
рического прошлого». На пресс-
конференции в ходе визита в Се-
ул, сразу после Токио, Б.Обама
охарактеризовал проблему «жен-
щин комфорта» как «вопиющее
нарушение прав человека», но в
то же время призвал Сеул дейст-
вовать прагматически, исходя из
имеющихся общих с Токио инте-
ресов и угроз безопасности38. 

Тем не менее, на настоящий
момент возможности выхода из
сложившейся непростой ситуа-
ции пока не просматриваются. По
сообщениям японской прессы,
предыдущая администрация Де-
мократической партии Японии
(ДПЯ), возглавляемая премьер-
министром Ё.Нода, искала вари-
анты решения проблемы «жен-
щин комфорта». В то время рас-
сматривалась возможность со-
ставления нового письма от име-
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ни премьер-министра Японии в
адрес бывших «женщин комфор-
та» (в т.ч. с формулировкой «ясно
ощущая ответственность прави-
тельства»39), выражения пре-
мьер-министром готовности при-
лагать дальнейшие усилия для
окончательного урегулирования
проблемы, помощи бывшим
«женщинам комфорта» из
средств госбюджета в качестве гу-
манитарной меры40. Однако та-
кой вариант не был реализован
по причине роспуска японского
парламента в ноябре 2012 г. и по-
следующей победы ЛДПЯ на все-
общих выборах. 

Нынешняя администрация в
Токио, считая вопрос урегулиро-
ванным и рассматривая пробле-
му «женщин комфорта», скорее,
через призму ее влияния на вос-
приятие Японии за рубежом, на-
мерена усилить информацион-

но-просветительскую работу для
«восстановления доброго имени
и доверия в отношении Японии»
и «формирования правильного
взгляда на историю, основанного
на объективных фактах»41. Что
касается позиции Сеула, то для
решения проблемы необходимо
признание японской стороной
своей юридической ответствен-
ности, принесение извинений от
имени премьер-министра Япо-
нии и осуществление денежных
выплат бывшим «женщинам
комфорта» из бюджетных
средств42. 

Таким образом, в год 50-летия
нормализации отношений между
Японией и Республикой Корея
сохраняется напряженная атмо-
сфера. Сеул продолжает рассчи-
тывать на «мудрость и реши-
мость японского политического
руководства», ожидая от него

«конкретных действий» в реше-
нии проблемы «женщин комфор-
та», которые откроют дорогу к
улучшению двусторонних отно-
шений и проведению, наконец-
то, встречи на высшем уровне.
Токио же продолжает настаи-
вать, что все вопросы, касающие-
ся выплаты компенсаций, уже
урегулированы соответствую-
щим двусторонним соглашением
1965 г. и что для проведения сам-
мита неприемлемо выдвижение
каких-либо предварительных ус-
ловий. Таким образом, позиции
сторон по-прежнему серьезно
расходятся.
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